Izhaja: Velja:
10. in 25. vsakega za celo leto 1 gold.,
mesca, po podti prejeman

1 gld. 24 kr.

Dopisi naj se frankujejo. Denar naj se po&ilja pod

Rokopisi se ne vradajo. I : napisom: Izdajatelju
Razpﬂgi]ja se v tiskarni. Vsalkemu stjB ! ,.,Mira“.
Leto VII. V Celoveu 25. januarja 1888, St. 2.

Castitim udom druzbe sv. Mohorja in narodu slovenskemu naznanjamo srce
pretresujofo izgubo moZa nam vsem najdraZjega. Po osemtedenskem bolehanju in
hudem trpljenju izro¢il je svojemu Stvarniku krepostno duSo svojo predastiti

Monsignor Andrej Einspieler

¢astni kamornik sv. Ofeta, kn. k. duhovni svetovalec, zlatomaSnik, dosluZeni e. k. profesor
visih realnih Sol v Celoven, deZelni poslanee, ¢astni obfan mnogih slovenskih srenj itd.

dné 16. prosinca t. 1. ob 9. uri zjutraj v 75. letu svojega prezasluZnega Zivljenja, po
veCkratnem prejemu sv. zakramentoy.

Druzba sv. Mohorja Zaluje za njim kot svojim odetom: blagi rajnci jej je
bil dejanski ustanovnik, prvi predsednik,” potem podpredsednik in blagajnik do sedaj.

Podrl se je z njim najmo®nejsi steber mnogim dobrodelnim napravam in
druzbam; odstopil je z bojnega polja neprestrafeni boritelj za ,vero, dom, cesarja®;
— 8 krvavedim srcem plakajo koroski Slovenci za svojim voditeljem.

Le blaZilna misel na previdnost hoZjo, ki ¢uva nad nami, more nas tolaZiti.

Bog mu daj veéni mir in pokoj!

V Celoveu, dne 18. prosinca 1. 1888.

Odbor druzbe sv. Mohorja.
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- Castitim naro¢nikom!

Vsled prebritke izgube, ktera nas je zadela po smrti naSega neustraSenega
zagovornika na politicnem polji msgr. Andreja Einspielerja, je zgubil ,Mir“ svojega
ustanovnika, izdajatelja in urednika.

Naznanjam s tem vsem cCastitim naro¢nikom, da sem zdaj prevzel jaz ,Mir*
v svojo lastnino. Izhajal bode list tudi zanaprej v duhu predragega rajncega. Neustra-
feno bo zagovarjal najdrazje svetinje slovenskega naroda: vero in materni jezik. Kakor
dosedaj bo tudi zanaprej njegovo geslo: ,Vse za vero, dom in cesarja!“

Castite naro¢nike in podpornike prosimo, naj nam ostanejo tudi zanaprej
zvesti in nam tako pomagajo braniti pravice naSega milega naroda. Ako se je vrinila
pri razposiljanji prvih dveh Stevilk ktera pomota, prosimo, naj nam cast. naroéniki ne
zamerijo. Bolezen in smrt pokojnega ste redno razposiljanje nekoliko zavirali. One, ki
si ,Mir“ ve¢ narociti nocejo, uljudno prosimo, naj nam posljejo nazaj 1. &tevilko, ki je

nam c¢isto posla, da zamoremo tistim narocénikom vstreci, ki 1. stevilke niso prejeli.
List velja za Celovec 1 gld, po poSti prejeman 1 gld. 24 kr.

V Celovcu, 24. januarja 1888.

Cregor Einspieler,

lastnik in izdajatelj.

Andreja Einspielerja
bolezen, smrt in pogreb.

Zoper smrt ga ni zdravila. Ako starega &lo--

veka mo¢i zapustijo, potem je zastonj vsa zdrav-
nigka pomo&. Ze proti koneu novembra je na
Andrej pesati zadel, Zelodéc ni hotel ved prebay-
Jjati. Slove¢i zdravnik dr. Smolej je sicer toliko
opravil, da je bolnik spet jesti zacel; pa kaj po-
maga, ko si je smrt po drugi strani-izvojevala svojo
pravico, ki jo ima do ¢loveka. Zacele so ofekati
noge in Zivot, in bolnika je zafela muéiti naduha.
Kri je zatela vodeniti in stopivia v glavo, je bol-
niku vzela zavest. Mo¢na natora bolnikova se je
dolgo branila; zel6 muéni so bili rajncega poslednji
dnevi, milo je zdihoval in klical na pomod; sorod-
nikom je bilo le to v tolazbo, da ni bil ved pri
zavesti, torej tudi boledin najbrze ni &util. V ne-
deljo 15. t. m,, na god presladkega imena Jezuso-
vega, postal je Ze bolj miren, in 16. den januarja
je izdihnil svojo blago duSo. Razun zadnjih treh
dni pa je bil ves ¢as pri polni pameti; kedar je
bil sam, drZal je rozni venee v roki in molil; kedar
je pa priSel znanee, razgovarjal se je z njim o
vsakdanjih reéeh, najraje o svojih dragih Slovencih.
Za svoj list ,Mir“ se je zanimal do zadnjega hipa,
in njegov obstanek zagotoviti, bila mu je prva skrb.

Einspielerjeva smrt je bil pomenljiv dogodek za
vso Koro8ko. Reveiem je umrl dolgoletni dobrot-
nik, Slovencem spostovani voditelj, nasprotnikom
pa nasprotnik, kterega so se vedno bali. Pri slo-
vesnem pogrebu dne 18, t, m. je hbilo vse mesto
po konei. Tudi iz deZele je prislo mnogo hvalei-
nega slovenskega ljudstva. Koroska duhovicina bila
je do malega vsa zastopana; deZelni predsednik,
ravno tako deZelni poslanciin drugi. Posebno pa nas
je veselilo, videti doSle gospode iz bele Ljubljane,
1z Slov. Gradea itd. Iz Ljubljane so prisli g. Ivan

Hribar, g. dr. Majaron, g. Zitnik, vrednik ,Slo-
venca“, g. Sarabon, stolni kaplan; iz Slov. Gradea
g. dr. HraSovec. Odli¢nih udelezZencey iz Korogke
nam zaradi velikega Stevila ni moZno nadtevati.

Pred in za rakvo so se nosili prekrasni venci.
Darovali pa so vence: DruZba sv. Mohora, Celovski
Slovenci, Matica slovenska, druzba sv. Jeronima v
Zagrebu, Julij pl. Kleinmayr v Gorici, Gorigki
Slovenci, J. R. HoGevar v Velikoveu, slovenski po-
slanci deZelnega zbora Stajerskega, narodni poslanei
Kranjski, ljubljanski ,Sokol“, ¢italnica ljubljanska,
»Slov. Narod“, ,Slovenec®, Slov. pisateljsko drustvo,
akad. drustvo ,Slovenija%, akad. drustvo ,Triglav¥,
dr. Ivan Tavéar v Ljubljani, rodbina HraSovee, po-
druznica sv. Cirila in Metoda v Beljaci, rodbina
Janeziceva v Celoveu, Citalnica Celjska, bogoslovei
ljubljanski, banka ,Slavija“, ptujski Slovenci.

Brzojavk doslo je blizo 50 iz vseh krajev mile
slovenske domovine. Zvefer po pogrebu so se
zbrali Zalujo¢i rodoljubi v gostilnici pri ,Sand-
wirthu® in v iskrenih besedah spominjali se ne-
pozabljivega rajncega ter ga stavili mlajfemu za-
rodu v izgled. Pokazalo se je, da seme, ktero je
sejal Andrej Einspieler, ni padlo na skalovita tla,
ampak da poganja kal v tisoderih srcih, in da ko-
rofka zemlja za Slovence ni zgubljena. Duh Ein-
spielerjev veje v starem Gorotanu in nas bo oZiv-
ljal, dokler ne dosezemo tiste veljave in ftistih
pravie, ki nam grejo kot prvotnim prebivalecem te
deZele po naSem &tevilu in po drZavnih postavah.
V to Bog pomozi!

Kaj nam porocajo prijatelji nasi?

Iz Colovca. (Slovendéina prinagih
uradih.) Okrajna sodnija v Sent-Pavlu &teje po
uradnem §teviljenju 1729 Slovencev. Ali jih ni
morda nekaj vec, tega danes ne homo preiskovali, saj
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Je to stevilo zadostno, da bi &lovek moral misliti,
da mora pri Sent-Pavelski sodniji vsaj en uradnik
znati slovensko. Temu pa ni tako. Kajti poroda
$e nam, da nobeden sodnijskih uradnikov ne zna
govoriti s slovenskimi kmeti. Ako pridejo torej
trdi Slovenci k sodniji, me morejo se zaslifati in
cela stvar se mora izroditi drugi sodniji. Tako
sta bila lansko leto toZena dva Slovenca za malo
denarja. V Sent-Pavlu se nista mogla zgovoriti s
sodnikom , in stvar se je morala izro¢iti Slovenje-
graski sodniji. Tam se je zadeva s posredovanjem
g. dr. Hrafovea z lepa poravnala. To bi bilo tudi
v Sent-Pavlu mogode, ko bhi sodnik slovenski znal.
Kdo povrne Slovencema pot, zamudo in strofke,
da sta morala po nepotrebnem k drugi obravnavi
v Slovenjigradec? Ali se tukaj ne godi Sloven-
“cem velika krivica? To in nekaj enakih resniénih
dogodeb pa je naznanil slovenski odvetnik dr. Hra-
Sovec vis. pravosodnemu ministerstvu, in to mu je
po vis. nadsodniji v Graden odgovorilo, da je gosp.
Pravosodni minister baron PraZak to poroéilo na
zunanje vzel, in da bo v svojem dGasu potrebno
ukrenil. Tako imajo tedaj Slovenci Sent-Pavelske
sodnije upanje, da dobijo kmalo uradnika, ki jih
bo razumel. Te na prava vrata je treba potrkati,
pa se odprejo! NaSemu rojaku, vrlemu g. dr. Hra-
Sovcu, pa bodimo hvaleZni, da se tako iskreno po-
teguje za nas! Le to e dostavljamo, da bi naj-
bolje hilo, ko bi se v Dolnjem Dravbregu naredila
posehna sodnija; saj bi tudi Slovenci iz Kotel, Tol-
stega Vrha, Gustanja in Libeli¢ bliZej imeli v
Dravbreg, kakor v Pliberk.

Iz Celovca. (PosluZujmo se svojih
pravie!) ,Mir“ je svoje fast. bralce prosil, naj
Inu poSiljajo naroénino na dvojeziénih, t. j. na
lem§ko - slovenskih nakaznicah. Take - slovensko-
nemske tiskovine imajo Ze davno na Kranjskem in
Stajerskem; na Koroskem so pa zelé redke, fe-
ravino imamo Korodei enako pravico do njih, kakor

ranjei. Od mnogih krajev na slovenskem Ko-
roskem dobili smo odgovor: ,NaSa pofta nema
slovenskih tiskovin, (e pa prasamo: zakaj jih
lema? moramo odgovoriti: zato ne, ker jih Slo-
vencel ne tirjajo. Takih postarjev nemamo skor
WE na Koroskem, da bi bili vneti za slovenske
pravice in da bi iz svoje volje pisali po slovenske
liskovine; veliko ved jih imamo takih, da jim do
slovens¢ine mrzi, &e stojijo slovenske besede prav
Pod nemdkimi in jim nié niso na poti. Zato pa
moramo mi sami toliko bolj glasno tirjati svojo
Pravico. Ce je ne bomo tirjali, jo znamo 8e zgu-
biti; kajti porodalo se bo na Dunaj, da na Ko-
roskem nih¢e ne mara za slovenske tiskovine, in
Posiljali nam bodo samo nemske, Kako pa jih
oramo tirjati? En sam ni& ne opravi, kajti lehko
dobi odgovor: ,Le vi sami to tirjate, drugi so vsi
Zadovoljni z nemskimi tiskovinami. Dosegel ne ho
ME.  Naredite pa tako: Zbere se jih kakih 5 ali
6, ali e ved posestnikov, in ti naj grejo k svo-
Jému postarju in naj zahtevajo, da naroéi sloven-
skih tiskovin. Se bolje bo, ako svojo tirjatey na
PApir spiSejo (saj Stempeljna ni treba), se vsi pod-
PiSejo, in to izjavo postarju osebmo izrodijo. Po-
vedati pa mu morajo, da se bojo dalje pritozili,
ako to ni¢ ne pomaga. Taki skupni pro$nji se
Postar ne bo ustavljal, ker ne bo mogel redi, kakor
S¢ navadno zgodi, da nobeden ali le en sam to

zahteva. Ako bi pa vendar ne ustregel vasi pros-
nji, pritoZite se pri poStnemu vodstvu (k. k. Post-
direktion in Graz); naberite za to pritoZzbo kar
mogote dosti podpisoy in kdor je posestnik, naj to
zraven svojega imena pristavi. Ta pritoZba na
postno vodstvo pa mora imeti Stempelj za 50 kr.
Pritozba se lahko naredi tako:

»Slavno c. kr. podtno vodstvo! V nafem kraju
prebivamo skoro sami Slovenci in le malo kaj nem-
fkega razumemo. Vendar si nasa poSta v ... ..
noée naroéiti dvojeziénih poStnih tiskovin, kakorSne
so v rabi po drugih- slovenskih krajih, ki so za
nafe kraje bolj pripravne, ker po njih tudi trd
Slovenee, ki nemski ne zna, lahko zvé, kako mora
tiskovino rabiti in izpolniti. Ker se na¥ poStar
na naso prosnjo, ki smo mu jo razodeli
..... , no¢e ozirati, obrafamo se do slav,
postnega vodstva z nujno pro$njo, naj na¥ej posti
zankaZze, da si naro¢i dvojeziénih tis-
kovin; in tembolj upamo, da bo nasa prognja usli-
Sana, ker smo prepriéani, da je vis. . kr. kupéijsko
ministerstvo te dvojezi¢ne tiskovine v ta namen na-
praviti dalo, da Z njimi ustreZe razli¢nim deZelam in
narodom.

(sledijo podpisi.)

0d Zile. (Slovenci, zdramimo se!) Ime
grikega izdajalea Efijalta pri Termopilah je go-
tovo znano ysakemu omikanemu Cloveku, dokler bo
stal svet; tudi ime grdega izdajalca nikoli ne bo
ugasnilo. V zgodovini slovenskega naroda bomo
takih Efijaltev dosti imeli in potomei takih moZev
se jih bodo sramovali. Zadnja &tevilka ,Mira“
prinasa porodilo, da so v Brdah prodali tamo3nje
otroke nemskemu ,Sulferajnu® za tisoé iSkarijotov-
skih goldinarjev.

Slovenci, ne bodite zaspani! zdramite se in ne
pusdajte, da bi se vaSi otroci po izdajalcih izneve-
rili svojemu maternemu jeziku, ki ste ga s pravo
katolisko vero vred kot predrago svetinjo podedo-
vali po svojih vernih in poboZnih predstariSih.

1z Rozne doline. (Zakaj bi se morali slo-
venski otroei v ljudski Soli nem&é&ine
uditi?) ,Poglejte mene, jes sem ,tudi Slovenec*
in le, ker sem se nem&@ine naudil, sem postal go-
spod, kteri sem“. S temi besedami nekteri gospodje
hotejo slovenske kmete pridobiti, da prikimajo k
temu, da bi se slovenski otroci v ljudskih Solah v
nemséini poduéevali, ne pa, kakor je naravno, v slo-
venskem jeziku. Dobro ,tudi Slovenec“, pa povej
nam, ali si gospod postal samo za to, ker si se
v Jjudski Soli nemski uéil? Ali Ze iz ljudske Sole
prihajajo glavarji, sodniki, zdravniki, pravniki itd. ?
Mislim, vsaki mora odgovoriti: ,Ne“, ampak jes
sem Se moral 12 let, mogode e veé, sredne, vi-
soke Sole obiskovati, moji starSi so morali mnogo
pladevati, Ce so tudi s slovenskimi rokami delali,
da sem postal gospod, kteri sem. Ljudska Sola,
ako bi tudi popolnoma nemska bila, ne zadostuje,
da bi kdo gospod postal, ker tista je samo zato,
da se v nji otroci uéijo, Gesar jim je za vsakdanjo
Zivljenje potrebno: ker3tanski nauk, brati, pisati.
Kdor pa hofe gospod postati, mora vide Sole obis-
kovati, in Se le tam se dovolj nem3&ine naudi.
Le na podlagi maternega jezika se hodo ofroci
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lahko nauéili v Soli toliko nems@ine, kolikor je po-
trebujejo za domado rabo. Zato Slovenci, ne dajte
se po takih praznih hesedah vloviti in pregovoriti,
ampak ostanite stanovitni, ter tirjajte odlono poduk
v slovenskem jeziku. Otroci vam bodo hvaleZni.
Takim ,tudi Slovencem® pa velja to, kar se je
nekemu dijaku na vseuéiliséu v Gradeu prigodilo,
kteri je bil Slovenec rojen, pa je svojo narodnost
zatajil, ter je hotel v drustvo nem$kih dijakov
vstopiti. Dobil pa je od poStenih Nemecev pri-
meren odgovor: ,Kar si — Slovenec namreé —
notes biti; kar pa hodes biti, to pa nisi, zato pojdi;
takih odpadnikoy ne potrebujemo.“ Taki ,tudi
Slovenci“ se mi nekterim Zivalim podobni dozde-
vajo, kieri niso ni ti¢ ni mi¥; v naravoslovji se
imenujejo ,netopirji“, korogki Slovenci pa jim pra-
vimo: ,mradnjaki®.

Iz Zgornjega Roza. (Za druzbo sv. Ci-
rila in Metoda.) Res bi bilo potrebno, da bi
tudi v naSem kraju naprayili podruZnico sv. Cirila
in Metoda, ker ta druzba hoe nam skrbeti za ka-
toliske in slovenske Sole. Ljubi slovenski starisi,
kteri zaklad vam je ljubsi na svetu, kakor vasi
otroci? Ce pa svoje otroke ljubite, bote ja skrbeli,
da zrastejo kakor posteni kristjani in zvesti Slo-
venci, kakor ste vi. Kaj pomaga vsa udenost, e
je pa srce skaZeno? Kaj ti pomagajo vsi jeziki,
¢e pa nobenega toliko ne znas, da bi mogel v tistem
jeziku prebirati bukve in Gasnike in se tako omi-
kati? Kdor svoj materni jezik dobro zna, je bholj
uten, kakor tisti, ki zna fri jezike le na pol. Marsi-
kdo se je 7Ze klatil po svetu, nazadnje je pa Se
rad priSel domu, in sloven&@ina je bila spet dobra.
Nekaj jih Ze gre po svetu, pa najved jih ostane doma,
in tisti se morajo izuditi v slovenskem jeziku. Pod-
pirajmo torej druzbo sv. Cirila in Metoda, da bo
tudi ona nam zamogla priskrbeti katoliske in slo-
venske Sole.

0d Vrhskega jezera. (Prazen izgovor.)
Kakor na komando zadeli so nasi nemskutarji spet
trobiti: ,Sola naj bo nemska, saj slovensko se
nasi otroci tako %e doma naudijo.“ Ja, potem pa
Nemcem ni treba nobene Sole, ker nemgko se njih
otroei naudijo tako Ze doma? Cemu pa imajo in
placujejo potem drage Sole? Menda paé zato, ker
ni zadosti, da ¢lovek kak jezik samo govoriti zna,
treba je Se tudi, da zna v tem jeziku pisati in
brati. Tega se pa doma ne naudi. Ko bi sta-
1ii svoje otroke Se pisati in brati koj doma uéili,
potem pa res ni treba nobene Sole. Mnogi stariSi
pa tega ne znajo ali pa Casa nemajo zato s0 pa
Sole, da se otroci tam uéuo pisati in brat: Ce je
pa Sola nemska, kje in kdaj se bo otrok nauéil
slovenskega branja. in pisanja. Ali mar ni dobro,
¢e zna vojak svojim starfem ali bratom pisati iz
tujih krajev? Ali mar ni dobro, & znad prebirati
slovenske &asnike in bukve? KJe se hotejo otroci
tega nauCiti, ¢e ne v Soli? Zato mora biti Sola
slovenska. Ali nas zdaj zastopite?!

0d Zile. (LaZ ima kratke noge!) V svoji
102 5t. starega leta je ¢asnik ,Fr. Stimmen“ pravil,
da so prisli odborniki iz SLI‘&JBYB‘KI v Celovec se
zahvalit deZelnemu Holskemu sovetu za to, da
je prestavil utitelja Vilénika. Pa Ze v 3. . no-
vega leta ta list sam preklicuje to vest, in pravi,
da se je le Zupan sam zahvalil, pa ne za to, da
je bil g. Vilénik prestavljen, ampak za to, da so

tako hitro druzega poslali namesto g. Vilénika.
No, to pot bi si bil Zupan lahko pribranil, saj je
tako navada, ¢e se kak udcitelj prestavi, da pride
drug namesto njega, ali se Ze kdo zahvali za to
ali pa ne. Gospodn Viléniku pa list v tej drugi
Stevilki vso d&est daje in pravi, da so hili z njim
vsi zadovoljni; prej je pa vse drugace pisal. Zato
bi temun &asniku svetoval, naj se ve& ne prenagli
§ svojimi porodili, da mu ne ho veé treba, samega
sebe biti po ustih! — Res je g. Vildnik vse hvale
vreden uditelj. Zato so ga v Gorjah vsi radi imeli, in
Se prosili so deZ. Solski sovef, naj ga jim tam pusti.

Zdaj naj pa ,Freie Stimmen“ preklicejo Se
svojo drugo laz, da so g. Vilénika skuSali Gasti-
vredni duhovni vloviti v svoje mreze! Naj povejo
ime tistega duhovnika, da ne bo svet mislil, da si
je list to novico zvil kar iz trte! Zdaj moléite,
kaj ne? To je res moiko in junasko, v koga kamen
zagnati, potem pa beZati!

Iz spodnjega Roza. (Naj se uéijo sloven-
sko!) Ko so bile razpisane uditeljske sluzbe v
Bajtifah, v Kapli in na Dholici, je ,Mir“ po pra-
viei obZaloval, da se od prosileev ne tirja, da bi
znali tudi slovensko. Nek dopisnik iz spodnjega
Roza pa se v casniku ,Fr. Stimmen“ nad tem
huduje in pravi, & se bo povsod zahtevalo, da
mora ucitelj slovensko znati, kam pojdejo potem
pa nemski uéitelji? Jaz pa ,Miru® &isto prav dam
in tistemu dopisniku odgovmlm nemski uditelji
naj grejo v nemske kraje! Ce pa se jim med Slo-
venci tako dopade, da k nam v sluzbe silijo, naj
se naudijo prej nafega jezika! Od vsacega delavea
se tirja, da mora svoje delo znati, ucitelj pa mora
znati tisti jezik, kterega govorijo otroci, drugade
jih ne more uditi. Trgovec mora slovensko znati,
¢e hote pri nas kupéije delati, uradnik, ki k nam
pride, mora slovensko znati, kako je pa to, da uéi-
telju med nami bi ne bilo freba slovenséine? Pa
mi e vemo, Gemu nam Slovencem pofiljajo nem-
Ske uditelje!

Iz Blejske okolice. (Cujte, kaj Zganje
dela!) zﬂgan‘]e je v zimskem mrazu nevarno, in
dostikrat se je Ze slifalo, da je od Zganja pijan
¢lovek zaspal in zmrznil. éganje namreé ne greje,
ampak hladi. Od vina napit ¢lovek ne hbo tako
brz zmrznil, ker mu vino kri po Zilah podi in ga
tako greje. Po Zganju pa se kri iz udov nazaj
umakne, in & ftak v snegu zaspi, lahko zmrzne.
Tako se je godilo tudi Mateviu Hrastniku, p. d.
Vozlu iz Bohinjske Bele. Na Silvestrov dan sta-
rega leta je Sel po drva. Napil se je Zganja in
ga vzel Se seboj, da ga je celi den srkal, jedel
pa menda ni¢ ni. Nazaj gredé je menda bil pijan,
kajti voz z drvmi so nasli prevrnjen, vol pa je
sam brez voza in kmeta prisel domu. Vola je
menda Se sam odresil, ko se je voz prevrnil. Voz-
nik pa je Se nekaj fasa naprej Sel proti domu, po-
tem pa truden, slab in pijan v sneg sedel in
zmrznil.  Nasli so ga drugi den. Ko bi bili zZe
zvecer §li ga iskat, bili bi Se Zivega dobili.

DeZelni zbori,

Celovec. Gozdanje so se locile od Loge vesi
in dobijo lastnega Zupana. — Novo postavo, kako
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Se ima povrafati Skoda, storjena po divjadini, je
zhor s 16 proti 16 glasi zayrgel. — O tej stvari
Je bil Ziv razgovor. Nekteri poslanci so trdili, da
kmeti ne dobijo zadostno platane kode, ktero jim
dela zverina. — DeZelni odbor bo vlado naprosil,
naj obé&ine oprosti pozivov v kazenskih zadevah, to
Se pravi, ¢e koga isCejo zavoljo hudodelstva ali pre-
stopka, naj to opravijo Zandarji sami brez Zupanov.
— Ob¢ini Crnski se dovoli 2000 gld. za Javorsko
cesto. — Nekterim uéiteljem se bojo zvisale place.
— Po vodi poskodovanim v Crni, Mozici, Prevaljah
in Gustanji se dovoli 1000 gl. podpore. — Dr. Luggin
I dr. Traun se jezita, da je pravosodni minister
dovolil, da se sme v gruntne bukve tudi slovenski
zapisovati. DeZelni predsednik odgovori, da de-
zelni zbor nema pravice, presojati ministerske ukaze;
to spada v drzavni ghor. Slovenski poslanec Muri
5@ potegne za pravico slovenskega jezika. Hvala mu!

Gradec. Za Zeleznico iz Polian v Slatino
se dovoli 400.000 gld. podpore. — Za spomin ce-
sarjeve 40letnice se dovoli 50.000 gld. v dobro-
delne namene.

Ljubljana. DeZelne urade hodejo preosno-
vati in nekterim uradnikom dati zadasne doklade.
— Posilna delavnica, v kterej je 400 zaprtih, iz
raznih deZel tje poslanih, je Ze pretesna. Zato jej
hodejo prizidati novo poslopje, ki ho stalo okoli
40.000 gld. — Veliko nejevoljo je zbudila po
listih priobdena izjava koroskega dezelnega pred-
sednika barona Schmidta, da ljubljanska posilna
delavnica ni pripravna za Nemce, ker se vse le
slovenski podu¢uje. Kranjski poslanci pa trdijo, da
Imajo nemski posiljenci od nekdaj nemski poduk
1 da torej g. baron Schmidt ni dobro poduden.

_ Gorica. Zidati hocejo deZelno blaznico (mo-
tisnico). Voljen je poseben odsek, ki bo to re¢ pre-
tresoval in stavil potem svoje nasvete.

_Dunaj. Dolenje-avstrijski dez. zbor je do-
volil 2000 gld. podpore nemskemu Fulferajnu.
Upamo, da se bo tudi kranjski dezelni zbor spomnil
la druzbo sv. Cirila in Metoda. _

Praga. Nemcev & ni v zbor, &eravno jih
mocéno vabijo. — V Pardubicih hojo zidali posilno

elaynico.

Levov. V dezeli mislijo zidati ved vojadnic
(kgs-arn), kterih zdaj primanjkuje. — Rusini se pri-
tozujejo, da se jim kratijo pravice v ljudskih Solah.

Kaj dela politika.

Crni oblaki, ki so nam grozili z vojsko, so
5¢ nekoliko razvlekli. Pravijo, da je hotel Bis-
Mark naSega cesarja nastuvati v boj z Ru-
S0m, Avstrija mu pa ni §la na led, ko je cutila, da
0d Nemeca nema pridakovati pomodi, ko bi se jej
Obrnilo na slabo. Zdaj se je Bizmark pa Rusom
lizati zagel, da ne bi sam ostal, ko bi ga Avystrija
Zapustila, Stvari so tako zamotane, da vladarji
menda sami ne vejo, pri dem da so. Zdaj se go-
Yorl, da se bo ohranil mir; Nemec pa hoe spet
sto milijonov, da poveda svojo vojsko; Rus od-
stavlja Poljske dastnike, ker jim ne zaupa; Ru-
munija se ohoroZuje, — to vse ne kaZe posebno
Na mir, — Danes se je zbral spet drZavni zbor.
Nemgki konservativei se hocejo menda potegniti za

versko #olo. — Na CeSkem se nekteri poganjajo
za spravo med Nemei in Slovani.

Gospodarske stvari.

Pitavne svinje.

Kdor hoce svinje rediti za to, da jih zakolje
ter si priskrbi suhega mesa, doZivi lehko, da mu
svinje ne Zr6 ved, ko bi Se to najraji imel. Kar-
koli jim ¢lovek prinese, vsega se malo lotijo, po-
tem pa pusté na miru, Lehko se torej zgodi, da
zadnejo hujSati. To je vsekako sitnost; za-njo hi
Glovek kaj rad dobil zdravilo.

Tako zdravilo se tudi nahaja in ne stane,
Bog- zna, koliko truda ali denarja. Zdrayilo je éisto
priprosto. Vzame se kak fkaf ali enaka lesena po-
soda, ki drZi vodo. Va-njo se nasiplje ovsa za
dva do fri prste na debelo in potem se potrese
oves s soljo, Tacih plasti ovsa naredi si toliko,
kolikor ti je treba za dva dni. Nazadnje pa se
vlije vode, ne preveé, pa toliko, da je ves oves v
vodi. Ker se oves raztegne, zato ne sme biti po-
soda prepolna.

Dve pesti tega ovsa daje se potlej vsaki syinji,
na den in &udo, kako da ti bhode Zrla. Vse kar ji
das, ti pozre z najvedjo slastjo. To zdravilo je
lehko in forej upamo, da se [ia bodo nase gospo-
dinje rade poprijele, e ho treba. SSLGES

Za poduk in kratek cas.

'Dru%lm sy. Cirila in Metoda.

Velike krivice se godijo nam Slovencem na
Solskem polju. Po eni strani se nam usiljujejo
nemske, po drugi pa laske Sole. KoroSkim Slo-
vencem pravijo, da ¢lovek brez nemséine ne more
srecen biti, primorskim Slovencem pa hvalijo in v
zvezde kujejo ladki jezik; le slovendcina je povsodi
zavrzena, ¢eravno se tudi s pomoé&jo slovenskega je-
zika lahko obhodi$ veliko sveta. Slovenec razume
Hrvata in Srba, Rusa in Bolgara, Slovaka, Ceha,
Moravea in Poljaka. Slovanov je veé&, kakor vseh
Nemcev in Lahov skupaj, in deZele, po kterih pre-
bivajo Slovani, so tako prostorne, da bi lahko deset
takih dezel iz njih izrezal, kakorSna je Nemdija."
Pa to naj bo, kakor hote. Mi svojih otrok ne po-
giljamo zato v Solo, da bi jih potem loZej pognali
po svetu. Naj ostanejo doma in naj se tukaj poSteno
preZivijo! Pridno delati in lepo Ziveti, je ved yredno,
ko govoriti deset jezikov. Nasi nasprotniki imajo
radi v ustih pregovor: ,Kolikor jezikov zna§, to-
liko ¢lovekov veljas.“ Mi vemo pa Se za druge
pregovore. IEden se glasi: ,Dalje, ko gre§, dalje
ti kaZejo!“ in drug pravi: ,Povsod je dobro, doma
je najbolje.“ Na tujem nam ne cvetijo vselej ro-
zice; marsikdo je Sel Ze po svetu, pa je rad nazaj
prisel. To je pa gotovo, da izmed 100 otrok komaj
eden po svetu gre, in Je tisti ne vselej na Nem-
Sko. Zakaj bi se moralo zavolj enega drugih 99
nemsko uciti? Pri vseh narodih se ofroci poducu-
jejo v svojem maternem jeziku, zakaj da ravno
pri nas ne? Mi bi e ni¢ ne rekli, ako bi se nem-
§¢ina pametno ucila Se le v poznejSih letih, kedar
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bi enkrat otroci v svojem maternem jeziku brati
in pisati Ze dobro znali. Tako pa se z nemskim
podukom zadne Ze v prvem ali drugem letu, in
potem je vse nemsko skozi celih sedem let. Otroci
se v svojem maternem jeziku ne nauéijo niti pi-
sati in brati, Sola je za nje hrez koristi, ker ne
zastopijo uditelja, kaj jim pravi, in kedar Solska
leta minejo, tudi nemsSéine toliko ne znajo, da hi
zamogli brati in razumeti nemske bukve in ¢as-
nike in se fako omikati.“ To je narobe svet: fola
ni za to, da bi se otroci udili tujih jezikov. Sola
je zato, da se tam poZlahtnuje otrodko srce. Tukaj
se ima otrok uéiti, zakaj in kako je treba ljubiti
Boga in bliZnjega. Tukaj ima ucitelj vsajati v
otroska srea kricanske Gednosti, ki ¢loveka pre-
rodijo in pozlahtnijo. Ali je udcitelju mogodé vpli-
vati tako blagodejno na otrosko srce, ¢e mu go-
vori v jeziku, ki je otroku popolnoma neznan?
Razun tega morajo pa otroci Se kaj druzega znati:
raéunstvo, brati, pisati; razklada se jim v kratkih
odstavkih zgodovina starih in novih Casov, Zivali,
rastline, rude, slovnica ali razlaganje maternega
Jezika; mnauciti se morajo, svoje lastne misli za-
pisati, kak radun (rajtengo) narediti ali komu pi-
sati kako pismo. Koliko se bojo nauéili od vsega
tega, ako se jim razklada vse v nemskem jeziku,
kterega malo ali ni¢ ne razumejo? Pacé pravijo
nasprotniki slovenséine: ,Saj slovensko se otroci
Ze doma nauéijo.“ Pa to so prazne besede nespa-
metnih ljudi. Potem bi Nemci ne potrebovali no-
benih $ol, ker nemsko se njih otroci Ze doma na-
uéijo; v Solah pa je pri Nemcih spet vse koj
nemsko. Ce nemsko tako Ze znajo,” kaj se pa po-
tem uéijo? Vedite torej: veliko je besed, kterih
kmet ne pozna, ko bi se jih v foli ne ucil. Nem-
§ki kmeti bi ne razumeli nemgkih bukev, ko bi
ne hodili v Solo. Taka je tudi pri Slovencih, Ve-
liko jih je, ki pravijo: ,Sedanje slovens¢ine ne
zastopim, to je ¢isto nov jezik, kakor je zdaj v
bukvah in asnikih.“ Ljubi moj, kdor hofe omikan
biti, mora Se druge redi poznati in z imenom po-
klicati znati, ne samo oveo in kozo, hiSo in mlin,
drevo in travo, brata in sestro. Divjaki v Afriki
imajo le malo besed, ker jih le malo potrebujejo.
Bolj pa ko je narod omikan, ved besed potrebuje.
Za vsako novo mafino je potrebno novo ime,
ja, za vsako novo misel, drustvo, igro, politiéno
stranko itd. Kmet ne pozna vseh gosposkih jedil,
‘zato jih tudi imenovati ne zna; kmet ne pozna
vseh deZel, mest, Zivali, oblek, orodij v tujih de-
Zelah. Ce hode§ vse to znati, treba ti je Sole.
Ce bered kako besedo, ki je ne zastopi§, ne bodi
hud na bukve in na tistega, ki jih je pisal, am-
pak jezi se rajsi ez tiste, ki ti niso dali slovenske
Sole, da bi se bil teh besed naudil. Nikar ne reei,
da Ze brez Sole slovensko znas, ampak vedi, da
ima slovenski jezik toliko hesed, da jih noben uceni
profesor vseh ne pozna. Zato je pa treba Sole, da
se naudimo vsaj vecine feh besed. Ali mar ni
dobro in prijetno, de slovenske hbukve in dasnike
gladko brati znamo in lahko zastopimo? Veliko
lepega se lahko naudimo za to in za veéno Ziv-
ljenje. Kdor ni¢ ne here, nié ne vé; reven ¢lovek
pa, ki ni hodil v velike Sole, nema druge priloi-
nosti, da se omika in izobrazi, kakor s tem, da
pridno prebira bukve in @asopise. — Pa v Soli se
je treba uéiti tudi branja in pisanja. Ce bi prav

res bilo, kar pa ni, da znajo otroci Ze z doma
dobro slovensko, to bo vendar vsak pripoznal, da
se pisati in brati po slovensko doma ne na-
u¢ijo. Ce je pa v %oli vse nemsko, kje se bo
otrok pa nauéil, po slovensko pisati in brati? Ali
ni Zalostno, da nasi ofroci po osem let v Solo ho-
dijo, potem pa Se ne znajo spisati slovenskega
pisma s slovenskimi érkami? Naj tedaj hvali
nemske Sole, kdor jih hoGe, mi jih pa ne bomo.
Nem3ke %ole so dobre za nem§ke otroke, za slo-
venske ofroke pa potrebujemo slovenskih fol. Za
te se Slovenci potegujemo Ze veliko let. In v ta
namen je ustanovljena tudi druzba sv. Cirila
in Metoda. Ta druzba ho&e Slovencem pri-
skrbeti slovenskih ol po takih krajih, kjer so naj-
bolj v nevarnosti, da se poneméijo ali polaséijo.
Imenovana pa je ta Solska druzba po sy. Cirilu in
Metodu, ker sta tudi ta dva sveta brata bila te
misli, da se morajo Slovenci omikafi na podlagi
slovenskega jezika. Dokler so laski in nemski du-
hovni po nadih krajih oznanovali sv. vero, niso
dosti opravili, ker jih ljudstvo ni razumelo. Sv.
Ciril in Metod pa sta pridigovala v slovenskem
jeziku, tudi sv. pismo sta prestavila na slovenski
jezik in celo sv. mefo sta brala v staroslovenskem:
jeziku. Sv. Ciril je za Slovane izumil posebne érke
ali pismenke, ki so Se zdaj v navadi pri mnogih
Slovanih. Obhodila sta skoraj vse slovanske deZele
in ljudstvo se je rado krstiti dalo. Kakor sta svet-
nika, tako deluje ali hofe delovati tudi po njih
imenovana folska druzba, ki ima svoj sedeZ v Ljub-
ljani, podruZnice pa tudi Ze na Koroskem, v Ce-
loveu in pri Beljaku, pa na Zili; snujejo se pa
tudi Ze drugod. Ta druzba dela v katoliskem
in slovenskem duhu in Zeli, naj bi se slovenski
otroei izrejali in izgojevali v maternem sloven-
skem jeziku, pa tako, da postanejo zvesti ka-
tolidani. Druzba hote ustanovljati take Sole.
Toda Sole so drage, treba je za-nje dosti de-
narja. Druzba bo tedaj le potem zamogla kaj
storiti za nas, ako jo krepko podpiramo. Vsi po-
Steni moZje nam to druzbo priporo¢ajo, zato mo-
ramo res kaj veé storiti za njo na Koroskem. Sno-
vati moramo podruznice. Kako se to godi, po-
vemo prihodnjid,

Smesnicar.

O¢&e: Dobro ljubi Marka! da si priSel na od-
pust. No kako se ti dopada pri vojakih?

Marka: Ode! prav dobro; prav spodobne z
nami ravnajo, nas ne tikajo, ampak vikajo. Ni
dolgo, kar me je clo moj stotnik nagovoril: Vi
osel 1“

Kaj je novega kriZem sveta?

Na Koroskem. V Smihelu pri Pliberci snu-
jejo Cirilovo podruznico in pa posojilnico. Bog daj
sredo! — Posojilnico hodejo ustanoviti v Kotmari
vesi za Kotmaroves, Zihpolje, Biléoves, HodiSe in
Vetrinj. Dobro! — Vrli Zupan Slemic v St. JanZu
snuje Cirilovo podruZnico za spodnji RoZ, in je
volje, tudi pomagati, da se osnuje posojilnica. Zivio!
Rozani, podpirajte ga! — Obrtna Sola v Vols-
pergu se bo opustila. — Veliko se toZi po deZeli
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Zoper krognjarje, ki ljudem ponujajo slabo blago.
— Umrl je v Gradeu lekar Birnbacher iz Ce-
0vca. — V Perovi pri Beljaci je umrl & g.
dekan V. Lesjak, zvest rodoljub slovenski. — V

ajbelinu je nek 62letni moz do smrti oklal ru-
darja Popodija, ki ga je draZil. — Vrbsko jezero
J8 Ze vse premrznjeno, da se lahko vozi po ledu.
— Z noZem v trebuh sunil je znan Celovski $nopsar

rémarja Messnerja v St. Rupertu. Rana menda
Il smrtna. — ,Freie Stimmen“ ovaja nekega uci-
telia v Goricigki dolini, da se zanima za sloven-
ske knjige in Gasnike. Strasno! tak je pad hude

aznl yreden. — Zbolel je & g. KaliSnik, Zupnik
¥ St. Martinu pri Beljaci. — V Seebachu pri Be-
laci so ulanci s sabljami papadli in hudo ranili
Nekega 19 letnega mladenca. — Iz MoZice se nam
Pise, da imajo rudarji nekega é&loveka in tovar¥a,

Jih pri gospodih vedno toZi, &rni in ovaja. Sram
ga hodi, to ni mozko!

Na Kranjskem. V Ljubljani hojo usta-
Novili Folo za deklice, kjer se hojo udile SGipkarije
I drugih Zenskih roénih del. — V Ljubljani je
umrl trgovee g. K. Tavcar. Bil je zvest 1'od01juilJ.
— Namesto ,Slovana® bo v Ljubljani po dvakrat
ha mesec izhajal ,Slovanski svet“ in veljal 3 gld.

rnafal bo novice in politiéne zadeve iz vseh slo-
vanskih dezel, zato bo marsikomu dobro dogel.
Ako ho list pisan v katoliSkem duhu, potem je
Pricakovati, da najde dosti naro¢nikoyv. — V Do-
lenjem Vrhu je umrl 331letni posestnik Franc Bo-
Jane tisti dan, ko se je rodil njegov sincek.
Pogreb in krst sta bila na tisti dan. — V Ljub-
l.l?-m-in po okolici hudo razsajajo osepnice (koze)
Ljudje mrjejo motno, stari in mladi. — Zmrznil
Je uéitelj Fr. Kugler na Smuki. — V Brdu je
umrl zdravnik g. Janez Rupreht, doma iz Zelezne
Kaple na Koroskem. V Brdu je hival Ze 25 let,
1n hvalijo ga, kako je hil priljuden in zmirom vesel
Clovek,

Na Stajerskem. Pri volitvi kr. Solskega so-
Veta v St. Lenartu v slov. gor. so zmagali
zdaj pryokrat Slovenci. Slovan gre na dan! — Pri
obéinski volitvi za Celjsko okolico so v tretjem
fazredu zmagali Slovenci, v drugem in tretjem pa

émei.  Celjani so pred to volitvijo grozili, da ne
0J0 ni& ve¢ kupovali od takih kmetov, ki volijo
ha slovensko stran. Slovenci se pa tudi lahko iz-
0gnejo nemgkutarskih krémarjev in trgovcey, in
radovedni smo, komu bo prej zmenjkalo sape? —
— Pri Graganici pod Celjem je zmrznil delavec
Ostnikar. — Mariborska sodnija iS¢e dr. Harpfa,
PrejSnega urednika Casnika ,Marburger Zeitung“.
tej vesti dostavlja ,Slov. Gospodar“: Cudno
S¢ nam zdi, kako je mogel tako velik Nemec priti
¥ lzgubo?“ — Pogorel je neki kmet v Hram-
Sah pri Celju. — V Kozjem sta Sla dva na lov.
“den pade, puska se sproZi in ubije tovarsa. —
Na Gragkih velikih Solah se je ustanovilo drustvo
ns}avia“ za Studente iz vseh slovanskih dezel, —
V Trbovljah je v jami zasulo 34letnega oZenje-
ega delavea Zagarja. Cujte in molite, ker ne veste
28 dan in uro! — Pogorela je parna Zaga gosp.
lesivénika pri Slov. Bistrici. — Na Stajer-
skem se 7o slovenski uraduje. Pri Celjski
Sodniji se je lani wlozilo 557 slovenskih uknjiZeb.
— Nov veliki oltar dobi stolna cerkev v Mariborn
a stroske mil. g. knezoSkofa.

Na Primorskem. Nauc¢ni minister je do-
volil 500 gld., da se ho kopalo pri Ogleju,
kjer je pod zemljo veliko starin, Tam je namreéd
stalo veliko rimsko-slovensko mesto Oglej (Akvi-
leja). — V papirnici v Podgori pri Gorici
delajo tudi ob nedeljah in praznikih. Delavei so
prosili, naj bi bili ob nedeljah prosti, pa se jim
ni dovolilo. Cudno! ali nemamo postave zoper ne-
deljsko delo? Morda pride &as, ki bodo prazno-
vali $e ob delavnikih! Pri Hrpeljah je zmrznil
mlad delavee; pri Divaéi pa nek 74letni herad.
— Umrl je ¢ g. Doljak, dekan v Komnu. Bil
je zvest rodoljub. N. v m. p. — Iz Trsta se vedno
¢uje o samomorih.

Po drugih deZelah. Iz vseh delov sveta
pridejo porogila o strafnem mrazu. Ne vemo se
spomniti, da bi bilo ktero zimo toliko ljudi zmrz-
nilo, kakor letos. V Bosni je snega za en seZenj.
V hrvaskem primorji je bila huda burja in
tak mraz, da je zmrznilo veliko ljudi in Zivine.
Tistokrat ste se potopili tudi dve barki. Na Polj-
skem in Ruskem je zmrznilo veliko ljudi in
zivine, Tudi iz drugih deZel prihajajo podobne
vesti.

Poslano.

Cestito urednistvo ,Mira“ v Celoveu.

Blagovolite objaviti v ,Miru“ sledefe vrstice:

Iz Brda. Castitim bralcem ,Mira® naznanim,
da nisem ne natelnik, in tudi ne ud tukajnega
folskega sveta. Odpovedal sem se tej Gasti Ze ob
koncu preteklega leta iz ob&eznanega vzroka; za-
torej zgubi porodilo iz Brda pri Zili v 1. listu
»Mira“ gledé na mojo osebo svojo podlago in ve-
ljavo. Kar pa mladi pisatelj F. G., nekdanji moj
Solar in streZen pri oltarji, dalje zoper me piSe,
ni vredno odgovora ter izvira iz njegove Ze pri-
rojene mu ,poniznosti in skromnosti®.

J. L., Zupnik,

Prosnja.

Nemski ,Sulferajn® vsiljuje mnogim Solskim
knjiznicam po nafem okraju knjige, ki so nam
brez vse koristi, ker so pisane v jeziku pam in
na§im otrokom nerazumljivem. Zato je sklenil
obni zbor nase podruznice, ustanoviti za nas okraj
podruZniéno knjiZnico, iz ktere bi se knjige
v prvi vrsti izposojevale dGastitim gospodom kate-
hetom in narodnim uditeljem. Ti bi jih potem
izposojevali slovenski mladini, ki se naj iz njih
privadi lepemu slovenskemu jeziku in navzame lju-
bezni do vere in domovine. Ker nam pa nasa sred-
stva ne pripus¢ajo, mnogo v ta namen storiti,
obrata se podpisano nadelnidtvo do veledastitega
obéinstva, da nam blagovoli podariti primernih knjig.

Podarjene knjige naj se blagovolijo poslafi se-
danjemu knjiznidarju, ¢ g. Val. Krautu, Zupniku
na Brnei (Fiirnitz bei Villach).

Sent-Lenart pri sedmih studencih, januarja
meseca 1888,

Nagelnidtvo ,podruZnice sv. Cirila in Metoda za
Beljak in okolico“: :
Matija Wutti Lr., Janez Wuherer L.,
nacelnik. tajnik.



Vabilo.

wPodruznica sv. Cirila in Metoda v Zilski Bi-
strici“ bo imela 29. januarja 1888 v gostilnici
gosp. Franca Janaha v Bistrici svoj prvi obéni zbor
po tem-le dnevnem redu:
1. Sprejemanje novih udov.
2. Pozdrav predsednika.
3. Poroéilo zapisnikarja.
4. Volitev novega nacelnistva.
5. Volitev zastopnikov za glavni zbor.
6. Sludajni govori in nasveti.
Zadetek zboru bode ob treh popoldne.
Uljudno se domadéi in tuji udje in vsi tisti va-
bijo, ki Zelé k imenovani podruZnici pristopiti, in
prosijo, da bi prvi obéni zbor najmlajse koroske
héerke v prav obilnem Stevilu podastili.

Zadcasno nadcelnistvo.

zahvala,,

Prisréna hvala bodi izredena vsem za
mnogotero ljubezen in socutje, ktero ste nam
skazali o smrti in pogrebu nafega sorodnika

i Ay Gnsicn

Vsem sploh in vsakemu posebej obilno
plati Bog!

VY imenu vse hvalezne rodovine:
Lambert Einspieler,

kanonik,
kot hratranec.

Gregor Einspieler,
mestni kaplan.
kot striénik.

Zahvala.

Pretuzni glas, ki je pdéil dne 16. t.m.,

! da je nehalo biti za vse dobro vneto in do

skrajne meje poZrtvovalno srcé nafega mon-

signora Andreja Einspielerja, nasel je

z vseh stanov in stranij nase mile domovine

prisréno sotuten odméy v premnogih soZalnih

brzojavih in pismih, v krasnih vencih s po-

! menljivimi napisi na drazih trakovih in po-

sebno S v zarés sijajnem sprevodu k zad-
njemu poéitku.

Podpisani odbor #teje si v dolZnost, naj-
iskrenejSo zahvalo izre¢i vsem, ki so kakor
koli svoje sodutje, spostovanje in ljubezen do
pokojnika izkazali.

Bog tisotero popladaj vsem!

Odbor druzbe sv. Mohora.

Loterijske sretke od 21, januarja.

Gradec 36 88 28 86 23
Dunaj 20 13 86 44 76

Zamenjal je nekdo dne 18. t. m. zveder pri
sestanku dastilcev rajncega msgr. Andreja Ein-
spielerja v gostilni ,pri Sandwirthu® émn klobuk.
Uljudno je profen, taistega proti svojemu zameniti
v tiskarni druzbe sv. Mohora.

: . 1887, po 12 kr. liter
Farovgko VIrIo! je na prodaj, Veé se zve
v administraciji , Mira“, 3-1
([ Jelelel lelelel lelelel leols el
7 Nove izdaje! 3%

Nastopne molitvene in poudne knjige so izile
v novih izdajah, in sicer:

g S‘T. J‘IﬂjZij, ali Sestnedeljna poboZnost v cast

sy. Alojzija. Pridjane so molitve za obéno sluibo
Bozjo in #Zivljenje sv. Stanislava Kostka. Spisal
Y. Lah. — V. natis. V polusnje vezana z marmor-
natim obrezkom 45 kr.; v usnje vezana z mar-
mornatim obrezkom 60 kr.3 v usnje vezana z zlatim
obrezkom kr.s v usnje vezana z zlatim obrez-
kom in pozladena 1 gld. 10 kr.

Gﬂtzelnﬂﬂi i“ Gol ata, fola po-

niznosti, pokorséine in ljubezni do smrti. Bukve
remisljevanja in molitve k asti britkega trpljenja
in smrti nasega Gospoda Jeznsa Kristusa, po pre-
migljevanji poboZne nune Ane Katarine Emerih in
po spisih najimenitnejdih dastilcey presvetega trp-
ljenjn nasega Zvelidarja. Spisal Janez Vol&lé. —
YI. natis. V polusnje vezana z marmornatim
obrezkom 1 gld: 10 kr.: v usnje vezana z mar-
mornatim obrezkom 1 gld. 30 kr.; v usnje vezana
7z zlatim obrezkom 1 gld, 70,

Ta¥ ° N

hﬂr?‘)ﬂr l.]lllm ‘l (lspa presvetega Srea.
Poucivne in molitvene bukve éastileem Matere BoZje.
Iz nemskega posnel Janez Vol&ié. — IIL. natis.
V usnje vezana z marmornatim obrezkom 90 kr.,
v usnje vezana z zlatim obrezkom 1 gld. 30 kr.

‘i 0

E %

g S\'ct& PR  moliti Jezusa v Zakramentu lju- 0
hezni BoZje, ali: Obiskovanje presvetega Rednjega
Telesa in pocestevanje vselej neomadeiane Device
Marije, za vse dni v mesecu poleg sv. Alfonza Li-
gvorijana. Spisal Janez Vol&ié. — V. natis.
I, Izdaja brez bratovifinske poboZnosti. V 0

g usnje vezana z marmornatim obrezkom 90 Kr., v
usnje vezana z zlatim obrezkom 1 gld. 25 Kkr., v o
usnje vezana z zlatim obrezkom in pozlacena 1 gid. o
50 kr. — IL. izdaja z bratov&éinsko poboZ-
nostjo. V usnje vezana z marmornatim obrezkom
1 gld., v usnje vezana z zlatim obrezkom 1 gld.

o 40 kr., v usnje vezana z zlatim obrezkom in po-
zladena 1 gld. 80 kr.

Te knjige se dobivajo v navedenih platnicah in Q
po imenovanih cenah, pa tudi lepse vezane pri pod-
pisanem in v vseh bukvarnah. I

Cenik vseh mojih masnih in poudne knjige, po-
ljem gratis po narolbhi. 0
Vse moje molitvene knjige so od Ljub- Q

% ljanskega knezoskofijstva dovoljene. ﬁ

Mat. Gerber, Ljubljana,
- (Josip C. Gerber),

zalozZna trgovina 8 papirjem in knjigoveznico.
NB. Pri postnih pogiljatvah se

-

knjige po 10 kr. vec.
loteleoll Telelel Toleloll Tolelell |14

placa od vsake

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler. — Odgovorni urednik Filip Haderlap.
Tiskarna druzbe sv. Mohora v Celoven,



